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Předmluva

Ostrov Taiwan (Tchaj-wan) byl u nás po dlouhá léta oblastí
zcela neznámou. Vždy byl jaksi samozřejmě považován za
součást velké Číny a téměř nikdo mu nevěnoval samostatnou
pozornost. Teprve v posledních deseti letech se začaly objevo-
vat články a publikace zabývající se situací v rychle se rozvíje-
jící „jiné Číně“, Čínské republice na Taiwanu, která dnes patří
mezi dvacet hospodářsky nejvyspělejších zemí světa. Je sym-
bolické, že naše knížka vychází právě deset let po vůbec první
souhrnné publikaci o Taiwanu z pera dr. Ivany Bakešové (viz
kapitolu Doporučená literatura). Zároveň je potěšitelné, že vy-
chází v době, kdy se Taiwanu opět daří nabývat – ne vlastní vi-
nou ztracenou – mezinárodní prestiž, o jejíž navrácení dlouhá
léta usiloval.

Publikace volně navazuje na svazek Čína, který rovněž vy-
šel v edici Stručná historie států. Protože i tato kniha je urče-
na především českému čtenáři, její důležitou součástí je struč-
ný přehled česko-taiwanských styků. K základní orientaci jistě
poslouží také encyklopedicky zpracovaný přehled nejdůležitěj-
ších informací.

Naše knížka nechce a ani nemůže být vyčerpávajícím shr-
nutím všeho, co je o Taiwanu známo. Jejím záměrem je poně-
kud čtenáři tuto zemi přiblížit, a to především z hlediska jejích
historických osudů, a přispět tak malým zrníčkem k zaplnění
velké mezery v našich znalostech o „Překrásném ostrově“, jak
Taiwan téměř před půl tisíciletím pojmenovali Portugalci, jeho
první evropští návštěvníci. Podrobnější analýzy – zejména vý-
voje v posledních dvou desetiletích – je nutno hledat ve speci-
alizovanějších publikacích či statích.

Tak pěkné počtení a příjemný let! A nezapomeňte navštívit
Kinmen a Matsu. Prý to stojí za to.

Vladimír Liščák



Na úvod

Omýván vlnami západního Tichého oceánu, respektive jeho
okrajového Filipínského moře, pluje východně od asijské pev-
niny ostrov tvaru tabákového listu – Taiwan. Od Číny ho oddě-
luje Taiwanská úžina – nejen geograficky, ale i kulturně a poli-
ticky. Po většinu svých dějin totiž Taiwan nebyl součástí Číny
a jeho politický vývoj probíhal odděleně. To je znát i na národ-
ním uvědomění obyvatel Taiwanu. Přestože drtivou většinu
obyvatel ostrova tvoří Chanové, tedy Číňané, sami se rozčle-
ňují na Taiwance, tedy rodilé Číňany, kteří zde žijí již několik
generací, a pevninské Číňany, kteří se na Taiwan ve velkém
stěhovali zejména po roce 1949. Zbytky původního nečínské-
ho obyvatelstva austronéského a malajsko-polynéského půvo-
du žijí dnes většinou v hornatých oblastech a částečně i v níži-
nách na východě ostrova.

Ostrov, který na mapě světa vypadá velmi nenápadně ( je
menší než polovina naší republiky), měl v posledních pěti sto-
letích velmi pohnuté dějiny. V 17. století nejprve nizozemská
kolonie, poté poslední bašta odporu proti nastupující man-
džuské dynastii Čching. V roce 1895 byl na ostrově vyhlášen
první demokratický stát v Asii (i když měl krátké trvání), a
v zápětí následovala padesát let trvající japonská okupace. Po
navrácení Číně a po vyhlášení ČLR na pevnině se Taiwan stal
posledním útočištěm představitelů Čínské republiky. Přestože
nikdy nebyl součástí ČLR, je pekingskou vládou považován za
„odpadlickou provincii“. Na oplátku zase představitelé Taiwa-
nu neuznávají administrativní změny v ČLR, protože nejsou
zakotveny v ústavě Čínské republiky z roku 1947, která dodnes
na Taiwanu platí. Slovní přestřelky přes Taiwanskou úžinu
mezi oběma Čínami byly v minulosti doprovázeny i přestřel-
kami skutečnými.

Přechod k pluralitní demokracii v 90. letech 20. století a
rychlý hospodářský růst pomáhají tento uznávaný i neuzná-
vaný stát pomalu vyvést z mezinárodní izolace. Jedním z ta-
kových úspěchů je získání plnoprávného členství v prestižní
Světové obchodní organizaci (WTO) v roce 2002. Čínská re-
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publika je nyní členem sedmnácti mezivládních organizací
a téměř tisíce mezinárodních nevládních organizací. Jedním
z hlavních cílů její diplomacie je obnovení členství v OSN
(v roce 1971 získala její místo za podpory USA Čínská lidová
republika) – cíl, jenž se nyní již nejeví tak nereálný jako před
několika lety.

Téma vztahu Taiwanu s Čínou je zvláště pro cizince tabu.
Ani obyvatelé Taiwanu se o tom mezi sebou moc nebaví. Není
koneckonců o čem – nikomu se do „velké Číny“ nechce, každý
lpí na taiwanské demokracii. A každý přiznává, že i taková de-
mokracie má své stinné stránky. Ale mnohé se podařilo. Před
několika desetiletími nemohli volně cestovat. Před několika
desetiletími nemohli pracovat a podnikat podle svých schop-
ností a chuti. Dnes mají strach z jediného – že se ocitnou v ná-
ručí „velkého bratra“. Všechno ostatní zvládnou vlastními sila-
mi. Obyvatelé Taiwanu jsou hrdí na svůj demokratický systém
a Taiwan kráčí se sympatickou zarputilostí svou vlastní cestou
k blahobytu a demokracii. Držme mu proto palce.

Poznámka k přepisu čínštiny

Neexistuje žádná kodifikovaná podoba přepisu taiwanských
jmen, jako je tomu u jmen v Čínské lidové republice. Přede-
vším v přepisu jmen osob je značná volnost. Kromě toho pro
geografická jména existuje vedle anglického i specifický přepis
taiwanský. Většina jmen, a to se týká i historických geografic-
kých jmen, má podobu založenou na jihočínských jazycích,
která se značně odlišuje od standardního čínského přepisu.
Abych předešel nedorozuměním, rozhodl jsem se v textu uvá-
dět jména v podobě běžné na Taiwanu a do závorky při prv-
ním výskytu uvést i český přepis pro usnadnění orientace ve
výslovnosti. Výjimkou jsou vžitá jména, jako Sunjatsen, Čan-
kajšek. Pokud jde o přepis jmen „celočínského“ významu, po-
užívám stejný jako ve svazku Čína.



Taiwan v prostoru a čase

Řekne-li se Taiwan…

Řekne-li se Taiwan, každý si představí něco jiného. Někdo si
vybaví ostrov připomínající svým tvarem tabákový list, jiný si
toto jméno ztotožní se státním útvarem, který vystupuje ofici-
álně pod označením Čínská republika, vláda v Pekingu v něm
zase vidí „odpadlickou provincii“.

Jméno Taiwan pochází z poměrně nedávné doby. Číňané
znali tento ostrov pod různými jmény: od dynastie Východní
Chan až po dynastii Suej se nazýval I-čou (přibližně mezi lety
140 a 589), poté byl přejmenován na Liou-čchiou (dnes tak Čí-
ňané nazývají japonské souostroví Rjúkjú, které ostatně na
ostrov navazuje). Za dynastie Ming ještě několikrát změnil
jméno – po určitou dobu se jmenoval Tung-fan (Východní bar-
baři) –, až na samém konci její vlády bylo zavedeno jméno
Taiwan. Dnes se zapisuje znaky s významem „terasový záliv“,
původní význam je však jiný. Domorodí Siraiyové, žijící na jihu
Taiwanu, označovali slovem taian či tayan cizince a návštěv-
níky a Tayovan či Tyouan bylo též jméno jedné z tamějších
domorodých vesnic. Toto jméno přejali Číňané mluvící jiho-
fuťiensky a začali tuto oblast nazývat Taioan. Do čínštiny pak
název přešel jako Tawan (Veliká zátoka). Teprve po roce 1612
se začalo používat v oficiálních pramenech jméno Taiwan.
V evropských dobových pramenech však jméno Taiwan (v po-
době Taijoan, Teijouhan, Taijouan apod.) znamená pouze ob-
last kolem dnešního města Tainan.

Když na ostrově přistáli v 16. století Portugalci, zalíbil se jim
tak, že mu dali poetické jméno Ilha Formosa (Překrásný ost-
rov). Podle nich ho Španělé pojmenovali Hermosa se stejným
významem. Portugalské jméno se pak na staletí uchytilo prak-
ticky ve všech evropských jazycích a Taiwanu nikdo neřekl ji-
nak než Formosa. Existuje však i čínský ekvivalent portugalské-
ho Ilha Formosa – Mej-li-tao –, který často používají zastánci
nezávislosti ostrova.

Na nizozemských a anglických mapách ze samého počátku
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17. století se však objevuje ještě jedno jméno – Pakam (Pac-
cam): Eijlandt Paccam ofte Formosa (ostrov Paccam či Formo-
sa), Pakam or Ilha Formosa (Pakam či Ilha Formosa). Tak se
do evropských geografických pramenů dostalo jedno z po-
sledních čínských pojmenování ostrova před zavedením dneš-
ního názvu – Pej-kang (Severní zátoka) se totiž ostrov nazýval
v 16. století. Podle jiného názoru to byl fonetický přepis další-
ho domorodého jména, pravděpodobně onoho Pakam.

Čínská republika a její území

Čínská republika se rozkládá na ostrově Taiwan a více než
stovce dalších ostrovů východně a jihovýchodně od pobřeží
ČLR. Pod její jurisdikci spadají především ostrovy tzv. Taiwan-
ské oblasti, dále ostrovy Kinmen (Ťin-men) a Matsu (Ma-cu)
u pobřeží ČLR a částečně i ostrovy Pratas a Spratlyovy.

Geograficky lze její území rozčlenit na několik oblastí:
1. taiwanská oblast (vlastní Taiwan a Peskadorské ostrovy)
2. ostrovy při pobřeží ČLR (Kinmen, Matsu a Wuchiu)
3. ostrovy v Tichém oceánu (Lütao, Lanyü, Tiaoyutai)
4. ostrovy v Jihočínském moři ( jednotlivé korálové ostrovy
4. v souostrovích Pratas a Spratlyovy ostrovy).
Administrativně je území Čínské republiky spravováno

v rámci dvou provincií. Často se nesprávně ztotožňuje Čínská
republika na Taiwanu s provincií Taiwan – svůj podíl na tom
má propaganda ČLR, která Taiwan považuje za svou 23. pro-
vincii. Taiwanská oblast (tj. vlastní Taiwan a Peskadorské ost-
rovy) je součástí provincie Taiwan, jejíž sídlo není v Taipei, do-
časném hlavním městě Čínské republiky, ale od roku 1958
v městečku Chunghsing Hsintsun (Čung-sing-sin-cchun, do-
slova „Nová vesnice obnovy Číny“), ležícím severně od okres-
ního města Nantou (Nan-tchou), uprostřed západní části
Taiwanu. Souostroví Kinmen a Matsu, která sama tvoří dva
okresy, zřízené v roce 1992, a samostatný ostrůvek Wuchiu
(Wu-čchiou), ležící mezi nimi, patří pod správu provincie
Fuchien (Fu-ťien) se sídlem v okrese Kinmen. Je to jeden
z mála případů na světě, kdy je provincie rozdělena mezi dva
státní útvary.

Ú z e m í ■
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Ostrov Taiwan a okolí Tzv. vlastní Taiwan tvoří stejnojmen-
ný ostrov (Taiwan Tao, Tchaj-wan-tao) a 21 dalších drobných
ostrůvků v jeho blízkosti. Ostrov Taiwan je součástí velkého
ostrovního systému, lemujícího západní okraj Tichého oceá-
nu. Z východní strany je omýván Filipínským mořem, na zá-
padní straně je od pevniny oddělen 160 km širokou, 380 km
dlouhou a poměrně mělkou (45 m) Taiwanskou úžinou (Tai-
wan Haihsia, Tchaj-wan chaj-sia). Severní pobřeží omývají vo-
dy Východočínského moře, jižní část a ostrovy na jih od Taiwa-
nu patří Jihočínskému moři.

Většinu plochy ostrova pokrývají hory (63,5 %), nížiny jsou
zejména při západním pobřeží. Zatímco při východním pobře-
ží ostrova hory strmě klesají směrem k Tichému oceánu, na
západě se zvolna svažují do rozsáhlé nížiny. Středem ostrova
se v délce 270 km a šířce asi 80 km táhne Centrální horské pás-
mo (Chungyang Shanmo, Čung-jang šan-mo). Spolu s dalšími
souběžnými poledníkovými horskými pásmy je někdy označo-
váno souhrnným názvem Taiwanské hory. Tato horská sou-
stava zabírá přibližně polovinu plochy ostrova Taiwan. Podle
oficiálních taiwanských údajů zahrnují přes dvě stě vrcholků
s nadmořskou výškou 3 000 metrů. Přibližně ze středu ostro-
va se do výšky 3 950 metrů nad mořem majestátně tyčí nejvyš-
ší taiwanská hora Yu Shan (Jü-šan, Nefritová hora), známá též
jako Mt. Morrison. Lesy a značná členitost terénu činí Centrál-
ní horské pásmo velmi obtížně přístupné.

Zatímco severní Taiwan má subtropické podnebí, v jižní
části je vlhké tropické klima s teplotami okolo 28 °C v červenci
a až 20 °C v lednu. Průměrné roční srážky činí 2 580 mm. Na
ostrově teče několik řek, většina z nich je však dlouhá pouze
několik desítek kilometrů.

Při jihozápadním cípu ostrova Taiwan, asi 25 km jihový-
chodně od Kaohsiungu, leží ostrov Liuchiu (Liuchiu Yu, Liou-
-čchiou-jü), zvaný též Hsiao Liuchiu (Siao Liou-čchiou, Malý
Liuchiu, asi 33 km2). Ostrov je proslulý svými jeskyněmi a ko-
rálovými útvary, z nichž však byla velká část zničena turisty.
Obyvatelé ostrova se dříve zabývali především lovem ryb, nyní
těží zejména z turistického ruchu.

■ Taiwan v  prostoru  a  čase
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Peskadorské ostrovy Peskadorské ostrovy, nebo zkráceně
Peskadory, znají Číňané jako ostrovy Penghu (Penghu Chün-
tao, Pcheng-chu čchün-tao). Leží v Taiwanské úžině západně
od ostrova Taiwan a tvoří přirozenou hranici mezi Východo-
čínským a Jihočínským mořem. Největší ze 64 ostrovů, jež je
tvoří, jsou Penghu (Penghu Tao, Pcheng-chu-tao), Yuweng
(Yuweng Tao, Jü-weng-tao, též Hsiyu, Si-jü) a Paisha (Paisha
Tao, Paj-ša-tao). Ostrovy byly po staletí přestupní stanicí na
Taiwan. Jméno Ilhas dos Pescadores (Ostrovy rybářů) jim dali
v 16. století Portugalci, neboť rybářství je dosud jedním z hlav-
ních zaměstnání obyvatel.

Ostrovy byly poprvé osídleny čínskými rybáři z pevniny
pravděpodobně ve 12. století. V roce 1388 byly ostrovy násilně
evakuovány a v 17. století znovu kolonizovány a začleněny pod
provincii Taiwan. V 17. století ostrovy obsadili Holanďané, v le-
tech 1884–1885 je okupovali Francouzi jako součást plánu na
ovládnutí Taiwanu. Na základě Šimonoseckého míru ze 17. 4.
1895 byly ostrovy pronajaty s ostatním taiwanským územím
Japonsku, Číně byly vráceny až po 2. světové válce. Od roku
1949 jsou součástí Čínské republiky na Taiwanu a v roce 1950
se staly jedním z taiwanských okresů (Penghu Hsien).

Ostrovy Penghu a Paisha jsou propojeny dvěma sypanými
hrázemi, ostrovy Paisha a Yuweng spojuje 5 km dlouhý Most
překračující moře, jenž je se svými 76 oblouky nejdelším mos-
tem mezi ostrovy ve východní Asii. Přibližně 70 % obyvatel
souostroví žije na ostrově Penghu, který zaujímá přibližně po-
lovinu celkové rozlohy Peskadorských ostrovů; na něm leží
i správní středisko Makung. Podnebí je charakterizováno hor-
kými léty, studenými zimami a silnými větry. Protože na Peska-
dorách nejsou řeky, bylo na ostrově Penghu vybudováno pět
vodních rezervoárů s celkovou kapacitou 1,8 milionů m3, které
shromažďují vodní srážky v období monzunů, kdy spadne
1,8násobek ročního průměru, tj. 1 800 mm vody.

Ostrovy při pobřeží ČLR Skupina 12 ostrůvků kolem hlav-
ního ostrova Kinmen (Kinmen Tao, Ťin-men-tao, známých též
pod historickým názvem Quemoy), z nichž největší jsou ostro-
vy Kinmen a Malý Kinmen (Hsiao Kinmen Tao, Siao Ťin-men-
-tao), leží u jihovýchodního pobřeží čínské provincie Fu-ťien
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v ústí Siamenského zálivu; nejkratší vzdálenost od pobřeží
ČLR je pouhých 2 310 m. Ostrovy, jejichž celková rozloha činí
150,45 km2, tak tvoří přirozenou ochranu Taiwanu a Peskador.

Jméno Ťin-men pochází ze 14. století, kdy mingský šlechtic
Čou Te-sing vybudoval na hlavním ostrově město, jemuž dal
název Ťin-men-čcheng (Město Zlaté brány). Tento název pak
přešel na celou ostrovní skupinu. Jméno odráží strategickou
polohu ostrovů při ústí Siamenského zálivu. Přestože jsou tak
blízko pevniny, první přistěhovalci přišli na ostrovy až ve 3. sto-
letí po Kr. V 17. století se ostrovy Kinmen staly základnou
Cheng Cheng-kungovy (Čeng Čcheng-kungovy) armády při
dobývání Taiwanu. Administrativně dnes souostroví tvoří sa-
mostatný okres (správní středisko: Kincheng, Ťin-čcheng).

Jediným hornatým ostrovem ze skupiny je Kinmen, jehož
nejvyšší hora Taiwu (Taiwu Shan, Tchaj-wu-šan), ležící na vý-
chodě ostrova, dosahuje nadmořské výšky 253 metrů. Většina
řek na ostrově má krátké a mělké toky, proto stejně jako na
Peskadorách bylo nutné vybudovat vodní rezervoáry. Pro
hornatý terén je na ostrově málo přístavů; největší z nich je
Tzukan (C’-kan) na jihu ostrova, který může přijímat i lodě
o výtlaku několika tisíc tun. V červenci a srpnu ostrovy často
zasahují tajfuny, průměrná teplota se pohybuje mezi 19–25 °C.

V posledních desetiletích velký počet obyvatel ostrovů Kin-
men odchází za prací do zahraničí, zejména do zemí jihový-
chodní Asie. Počet emigrantů po roce 1955 několikanásobně
převyšuje současný počet obyvatel Kinmenu.

Ostrovní skupinu Matsu (Matsu Liehtao, Ma-cu lie-tao)
tvoří 19 ostrůvků u pobřeží čínské provincie Fu-ťien, východně
od ústí řeky Min. Největší z ostrovů je Nankan (Nankan Tang,
Nan-kan-tchang, známý též jako Matsu, Matsu Tao, Ma-cu-
-tao, 12,2 km2), nejblíže k pobřeží ČLR je Kaoteng (Kaoteng
Tao, Kao-teng-tao), vzdálený od pevniny jen 9 250 metrů. Oby-
vatelstvo se živí rybolovem a částečně i zemědělstvím. Zásoby
vody poskytují četné vodní nádrže, přehradní nádrže, rybníky
a zavlažovací studně. Matsu tvoří administrativní jednotku na
úrovni okresu (Lienchiang Hsien, Lien-ťiang-sien, správní stře-
disko: Chieshoutsun, Ťie-šou-cchun, na ostrově Nankan).

Ostrovy Kinmen i Matsu byly v minulosti často terčem
ostřelování ze strany ČLR. Například v roce 1958 dopadlo na
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Kinmen během jednoho týdne ostřelování na 60 000 dělostře-
leckých granátů. Po zrušení vojenského režimu na Kinmenu
a Matsu v listopadu 1992 se ostrovy staly novou turistickou
oblastí. V souvislosti se změnou politické správy ostrovů se
první lidové volby do oblastních magistrátů Kinmen a Lien-
chiang uskutečnily až v listopadu 1993, následovány volbami
do oblastních rad v lednu 1994.

Na poloviční cestě mezi Kinmenem a Matsu leží drobný
skalnatý ostrůvek Wuchiu (Wuchiu Yu, Wu-čchiou-jü), který
spolu s oběma zmíněnými ostrovními skupinami byl po 40 let
podřízen vojenské správě. Na rozdíl od nich však, v neposled-
ní řadě s ohledem na napětí v Taiwanské úžině v roce 1996, do-
sud není otevřen turistickému ruchu.

Ostrovy v Tichém oceánu Asi 62 km jihovýchodně od ostro-
va Taiwan leží v Tichém oceánu sopečný ostrov Lanyü (Lan-jü,
Orchidejový ostrov, asi 47 km2), domov etnické skupiny Yami
(v jejich jazyce se ostrov jmenuje Botel Tobago). Ostrov dostal
jméno podle divokých orchidejí, které rostou na jeho pa-
horcích.

Severně od ostrova Lanyü leží další oblíbené výletní a turis-
tické centrum Taiwanu, ostrov Lütao (Lü-tao, Zelený ostrov,
asi 16 km2), známý svými slanými horkými prameny a korálo-
vými útvary. Dnes je domovem pro zhruba 4 000 příslušníků
čínské etnické skupiny Hakka.

Severovýchodně od ostrova Taiwan leží v Tichém oceánu
osm malých neobydlených ostrovů Tiaoyutai (Tiaoyutai Lieh-
yu, Tiao-jü-tchaj lie-jü, 6,3 km2) ze skupiny Senkaku, které
v současné době jsou sice územím Japonska, nárok si na ně
však činí i obě Číny. Tyto ostrůvky byly Spojenými státy v roce
1972 převedeny, spolu s Rjúkjú, pod suverenitu Japonska. Ost-
růvky jsou předmětem sporu zejména mezi Japonskem a Čín-
skou republikou. Taiwanské ministerstvo vnitra v říjnu 1990
znovu vyhlásilo, že Tiaoyutai jsou součástí Čínské republiky.
Spor o ostrovy se opět rozhořel v červenci 1996, kdy skupina
japonských nacionalistů na jednom z ostrůvků vztyčila japon-
skou vlajku. To vyvolalo protijaponské protesty v ČLR, na Tai-
wanu, v Hongkongu i Macau. Ostrůvky tak nadále zůstávají
příslovečným jablkem sváru v této oblasti.
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